 ............................................... data (date) ..........................................

UPOWAŻNIENIE  

(AUTHORISATION)

DO DZIAŁANIA W FORMIE PRZEDSTAWICIELSTWA: (TO ACT AS):

· BEZPOŚREDNIEGO* (DIRECT) * 

· POŚREDNIEGO*  (INDIRECT *  REPRESENTATIVE)
Działając na podstawie art. 4 i art. 5 Wspólnotowego Kodeksu Celnego jak również art. 75,78 ustawy z dnia 19 marca 2004 -  Prawo celne  (On the basis of art. 4 and art. 5 of the European Union Customs Code as well as art. 75, 78 of the act from March 19, 2004 – Customs Law) 

upoważniam (I hereby authorise):
PKS International Cargo S.A. z siedzibą w Opolu, ul.Niedziałkowskiego 6, 45-085 Opole
(PKS International Cargo S.A. with the seat in Opole, ul. Niedziałkowskiego 6, 45-085 Opole)

REGON :
531010935

NIP :

754-10-16-795,


VAT EU : 
PL 7541016795

do podejmowania wszelkich czynności określonych przepisami prawa celnego na rzecz:
(to undertake all actions regulated by customs law, on behalf of):
............................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................

 nazwa i siedziba osoby udzielającej upoważnienia  (name and address of the person granting the authorisation)

Równocześnie działając na podstawie art. 77 ustawy Prawo celne wyrażam zgodę na udzielenie dalszego upoważnienia. (Simultaneously, on the basis of art. 77 of Customs Law, I hereby agree to give further authorisations.)
Niniejsze upoważnienie ma charakter (This authorisation is:):
· stały* (permanent)*
· terminowy do dnia* (time-limited until)*: .................................................

· jednorazowy* (single)*
................................................................

                                                                


                                  podpis upoważniającego 
                   





                 (signature of the person granting authorisation)

POTWIERDZENIE PRZYJĘCIA UPOWAŻNIENIA (CONFIRMATION OF THE AUTHORISATION ACCEPTANCE)

.....................................................................................................................

data i podpis agenta celnego działającego w imieniu agencji celnej  

(date and signature of the customs agent acting on behalf of a customs agency)

* Niepotrzebne skreślić  (* delete if not applicable)
